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BOMEHINGHE - REHBRAFTHIRZR

Strengthening Academic Exchanges in Teaching and Research

B The United Kingdom

« Cambridge University, ESOL Examinations

* Queen Mary, University of London

* Queen Mary and Westfield College, University
of London

« King’s College, University of London

* Florence Nightingale School of Nursing & Midwifery

* The Bell Educational Trust

* University of Central England

* UCE Birmingham

* University of Westminster

* University of Worcester

&S Portugal

Z[B The United States

* University of California, Los Angeles
* University of North Carolina

* Seton Hall University

* Atlantic Cape Community College

* Hawaii Pacific University

* University of North lowa

« Universidade de Lisboa

* Universidade de Coimbra

* Universidade do Algarve

« Universidade de Aveiro

« Universidade de Beira Interior

« Universidade de Minho

* Instituto Politécnico de Braganca

« Instituto Politécnico de Castelo Branco
« Instituto Politécnico de Coimbra

« Instituto Politécnico da Guarda

VM Australia

* Monash University

* Queensland University

* Queensland University of Technology
* RMIT University

* Victoria University

* BMM Compliance

* Instituto Politécnico de Leiria

* Instituto Politécnico de Lisboa

* Instituto Politécnico de Portalegre

* Instituto Politécnico do Porto

* Instituto Politécnico de Santarém

* Associagdo das Universidades de Lingua
Portuguesa (AULP)

* Conselho Coordenador dos Institutos Superiores
Politécnicos de Portugal (CCISP)

B8 Brazil

* Universidade Federal de Pernambuco

FREA#E Mainland China
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BHEIARE Universidade de Lisboa

IREBEEARE Beijing Language and Culture University

IREBARE Beijing Sport University

BBEIKRE Hong Kong Polytechnic University

EFITEE T2k Instituto Politécnico de Leiria

BRRITHERR / China National School of Administration/

RKE/ Peking University/

BRPTERABS Public Administration and Civil Service
Bureau of Macao

BIZRTTEERR Chinese Academy of Governance

RBARBEEZEZM Queen Mary, University of London

Joint Master and Doctoral Programmes

with reputable universities in the world.
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With the aim of advancing academic links, MPI is jointly offering 2 doctor’s

degree programmes and 10 master’s degree programmes in collaboration

PhD in Public Administration

PhD in Portuguese Culture and Language
(as a Foreign/Second Language)

Master in Foreign Linguistics & Applied Linguistics
Master in Sports Social Science

Master in Physical Education and Sports Coaching
Master in Sports Science

Master of Arts in Social Work
(Family-centred Practice and Family Therapy)

Master of Science in Specialty Nursing
Master of Public Administration

Master of Public Administration

Master of Public Administration

Master of Science in Internet Computing, e-Commerce
Engineering, and Telecommunications
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In the new academic year, MPI will continue its cooperation with the
Universidade de Lisboa, jointly offering two new postgraduate programmes:
the Master’s Degree in Translation and Conference Interpretation and the

PhD in Education, all taught in Portuguese.




EELEREEBRLIRERRRMAFHITHEZ  The Master in Translation and Conference Interpretation programme is

BAEMFR BN IIEELHEEEYE targeted at public servants of the MSAR Government, with the aim to train

WEXAE  MBREEM - HERRMTAENS  professional translators and conference interpreters while enhancing their

TBRE S - BB ETEREHBELIRMUE/AKFE  academic and professional skills and capabilities. The PhD in Education

MEEE|  RIEERL BEEABEEBIIEIT  programme is aimed at providing advanced training in relevant academic

HmuERMEmEES - and professional areas with an emphasis on enhancing students’ ability to
conduct independent research in theoretical or practical studies.

EBTRAHE  RREBLMERE  Student Exchange

201272013 BE » RIEEHE 6 F2EA 6 In the 2012/2013 academic year, a total of 62 students from 6 programmes
SR LEATEET  MENMEAE 8 of MPI went to 8 higher education institutions in Portugal, Mainland China
= = =/
KA - and Taiwan for exchange studies:
~3 17T b=

&/ BPEIEET20RERE | Bachelor of Arts in Chinese-Portuguese BEEMEE TR Instituto Politécnico de Leiria 33
Translation and Interpretation
FRIEE T EBARE Bachelor of Arts in Chinese-English IRBEAZ Beijing Language and Culture University 18
Translation and Interpretation o . . .
JERARE Peking University 2
RESMTETBAHRE Bachelor of Arts in Visual Art BEETAE Taiwan University of Arts 3
EirHRBBEEX) (Art and Education)
ERBLBMRE Bachelor of Science in Nursing BRI iEE T2 Instituto Politécnico de Braganga 2
BEMNEMNEESEER  Escola Superior de Enfermagem de Coimbra 2
AHTHRETBARE Bachelor of Social Science in Public HERIAEI A South China Normal University 1
Administration
EHEELEBMRE Bachelor of Management B ATE R T2 Instituto Politécnico de Setubal 1
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Culture University for exchange study.

In the 2012/ 2013 academic year, 77 exchange students from Mainland
China, Taiwan and Portugal were arranged to study at the MPI campus.
In addition, 18 Portuguese students were sent to Beijing Language and

IRFBSAE Beijing Language and Culture University HEEZFS T 2BAERE Bachelor of Arts in Chinese-Portuguese Translation 20
and Interpretation
IREZHEFER Beijing Second Foreign Language FEREETBAER Bachelor of Arts in Chinese-Portuguese Translation 2
Institute and Interpretation
BEBMTAE Taiwan University of Arts REBTE T BRRE Bachelor of Arts in Visual Art (Art and Education) 1
( i iﬁltﬁ%)
HERGRNE AR South China Normal University AHITHBELTEBMHRR  Bachelor of Social Science in Public Administration 2
BN Hanban ERBREEBERSSULMEY Workshop on Portuguese Language and Cultures of |19
Portuguese Speaking Countries
Bl BHR R Ministry of Science BREEEHSSUEMEI Workshop on Portuguese Language and Cultures of | 1
Portuguese Speaking Countries
HER R AEIERSER | Escola Superior de Enfermagem de HREBIRE Bachelor of Science in Nursing 2
Coimbra
HEFEFREETSR | Instituto Politécnico de Portalegre ERBEBIRRE Bachelor of Science in Nursing 1
BHBELEMRE Bachelor of Management 1
BERHEE - MEEET Instituto Politécnico de Castelo Branco  #EETEHRRE Bachelor of Science in Nursing 3
Bl
- ENBEL+BRE Bachelor of Science in Computing 2
AR ERE T2 Instituto Politécnico de Braganca NHATHREELEARRE Bachelor of Social Science in Public Administration 3 /
EIRETBARRE Bachelor of Science in Nursing 2
BEEFAS - AT PR Instituto Politécnico do Cavado e do Ave ATHREBETE(RE Bachelor of Social Science in Public Administration 1
HEEA R T2 Instituto Politécnico de Leiria hEIEELEURE Bachelor of Arts in Chinese-Portuguese Translation 16
and Interpretation
ENBEL+BARRE Bachelor of Science in Computing 1
IRBEAE Beijing Language and Culture University 18
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